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K.11
Poèmes et chansons

Chiloo : « Au bord de la mer » –  
Identitätssuche anhand eines Musikclips

Mia Breusing

Der Song „Au bord de la mer“ von Chiloo lädt zum Träumen ein: Am Meer vergisst man 
Ängste und Sorgen. Die Musik des Songs untermalt diese Thematik und ist ansprechend für 
die Lernenden. Im Zuge der Einheit werden die Kompetenzen Hör-(Seh)-Verstehen, Sprechen, 
Lesen und Schreiben gefördert sowie der Wortschatz in Bezug auf das Meer erweitert. 
Chiloos Song und das dazugehörige Musikvideo bieten durch den emotionalen Zugang 
und den Lebensweltbezug besondere Möglichkeiten zur Motivationssteigerung und zur 
Schüleraktivierung. 
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KOMPETENZPROFIL

Klassenstufe: ab Klasse 9 (G8), ab Klasse 10 (G9)
Dauer: 3–8 Unterrichtsstunden
Kompetenzen: 1. Sprechen; 2. Hör-Seh-Verstehen; 3. Lesen;  

4. Schreiben; 5. Wortschatz
Methoden: Textarbeit, Bildanalyse; Assoziogramm; kreatives Schreiben
Inhalt: Träume, Hoffnungen, Ängste; Identitätssuche

Fachliche Hinweise

Musik ist omnipräsent im Leben Jugendlicher und eignet sich durch den emotionalen 
Zugang, den sie bietet, ganz besonders für das Erlernen des Französischen und für eine 
Motivationssteigerung bei den Schülerinnen und Schülern. Neben den Kompetenzen 
Sprechen, Hören, Hör-Seh-Verstehen, Lesen und Schreiben können mithilfe von Musik 
unter anderem auch Wortschatz, Intonation und Aussprache trainiert werden. Ebenso das 
inhaltsgebundene Erlernen von Grammatik bietet sich mithilfe von Musik an.
Chiloos Song „Au bord de la mer“ aus dem Jahr 2023 greift schülerorientierte Themen wie 
Sorgen, Identitätssuche, Träume und Flucht auf. Für das Musikvideo reiste Chiloo per Anhalter 
an den Küstenort Biarritz. Als „hymne à l‘évasion“ laden Musikvideo und Songtext dazu ein, 
Richtung Meer zu fahren und die eigenen Sorgen zurückzulassen. Am Meer angekommen 
fühlt sich Chiloo lebendig. Durch die Verwendung des Conditionnel macht er allerdings 
deutlich, dass er die „Flucht ans Meer“ nur träumt. 

Didaktisch-methodische Hinweise

Bei der Arbeit mit „Au bord de la mer“ von Chiloo eignet sich der Dreischritt avant, pendant und 
après le visionnage et l‘écoute, welcher neben dem Fokus auf das analytische Herausstellen 
der Botschaft des Songs auch die ausgelösten Emotionen beim Hören und Verstehen des 
Songs und Schauen des Videos berücksichtigt. Der Wortschatz des Songstextes muss hierbei 
nicht in Gänze gekannt und verstanden werden. Wichtiger ist, dass – vor allem mithilfe des 
Musikvideos – Wesentliches verstanden wird. 
Der Einstieg in die Unterrichtseinheit erfolgt durch avant-Aktivitäten zum Titel des Songs, 
in dem die Lernenden Beweggründe aufzeigen, warum sie ans Meer fahren (M  1). Eine 
konkretere inhaltliche Annäherung erfolgt dann über ein „Photogramme“ aus dem Video 
(M 2). In den sich anschließenden pendant-Aktivitäten wird zunächst der emotionale Kanal 
der Schülerinnen und Schüler angesprochen und erste Reaktionen zur Musik und zum Song 
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erfragt (M 3). Erst dann erfolgt die Sicherung des inhaltlichen Verständnisses beim Schauen 
des Musikvideos über vrai/faux-Aussagen (M 4). Weitere pendant-Aktivitäten widmen sich 
dem globalen Verständnis über Wortschatzarbeit (M  5) und über eine emotional-kreative 
Aufgabe (M  6) zu Gefühlen, die sich am Meer einstellen können. Über diese pendant-
Aufgaben werden erste Verstehensinseln geschaffen. Erst die après-Aktivitäten befassen 
sich mit der tiefergehenden Analyse und dem Herausarbeiten der „message“ (M 7). Die sich 
anschließende handlungs- und kreativ-produktorientierte Arbeit zielt auf das Erstellen eines 
eigenen Musikvideos (M 8) sowie auf das Verfassen eines YouTube-Kommentars zum Song 
(M 9) ab.
Die vertiefte inhaltliche Arbeit am Song lässt sich zudem als Aufhänger für die Einführung 
und Festigung des Conditionnel nutzen (M 9). Von diesbezüglichen Aufgabenformaten wird 
allerdings in dieser Unterrichtseinheit abgesehen.
Die Unterrichtseinheit lässt sich darüber hinaus erweitern um die selbstständige Arbeit der 
Schülerinnen und Schüler an weiteren Songs und Künstlern in einem Padlet (M 10).
Unbekannter Wortschatz (le goût, amer, quitte à, nulle part, briser), welcher über das Video 
und das Photo-Vocabulaire nicht erschlossen werden konnte und dennoch zentral ist für das 
Herausarbeiten der message, wird in Fußnoten angegeben.

An wen richtet sich die Unterrichtseinheit?
Da der Song den Conditionnel beinhaltet, richtet er sich an Schülerinnen und Schüler ab 
Beginn des 4. Lernjahres. Weitere Voraussetzung für die Bearbeitung des Songs ist das 
Beherrschen des Präsens.
Für eine verkürzte Unterrichtseinheit über drei Stunden können M  1, M  4, M  7 und M  8 
bearbeitet werden.
Alle Materialien der Einheit finden Sie als Word-Dokumente im Online-Archiv. Sie können auf 
diese Weise die Materalien anpassen an Ihre Lerngruppe und bei Bedarf bearbeiten.

Literatur

▶ Der fremdsprachliche Unterricht Französisch 175: Chansons et clips. 2021.
▶ Nieweler, Andreas (2017): Chansons und Französisch mit Musik. In: Nieweler, Andreas 

(Hg.): Fachdidaktik Französisch. Das Handbuch für Theorie und Praxis, S. 224–226.

Internetadressen
▶ https://www.youtube.com/watch?v=akzCVraHe50

Offizieller Videoclip „Au bord de la mer“ von Chiloo
▶ https://padlet.com/enseignerlefrancais/musique-francophone-f5cfaica6u2e1cey 

Padlet mit Songs aus den letzten Jahren; erstellt von Mia Breusing
[letzter Abruf: 28.02.2025]

https://www.youtube.com/watch?v=akzCVraHe50
https://padlet.com/enseignerlefrancais/musique-francophone-f5cfaica6u2e1cey
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Auf einen Blick

1. Stunde

Thema: Première approche : Activités avant et pendant l’écoute

M 1 Le titre « Au bord de la mer »

M 2 Analyser un photogramme

M 3 Parler de la chanson

M 4 Compréhension globale : Regarder le clip

Benötigt: Internetzugang und Abspielmedium

2. Stunde

Thema: Activité pendant l’écoute : Les images de la chanson

M 5 Apprendre le vocabulaire de la mer

M 6 Être au bord de la mer

Devoir Associogramme (M 6)

Benötigt: Songtext von « Au bord de la mer » (M 6)

3./4. Stunde

Thema: Activité après l‘écoute

M 7 Le message de la chanson

M 8 Le message et le clip vidéo

Devoir: Écrire un commentaire YouTube

Benötigt: Songtext von « Au bord de la mer » (M 6)
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5.–8. Stunde

Thema: Activité après l‘écoute : Pour aller plus loin

M 9 Le conditionnel dans les paroles

M 10 Présenter des artistes et leur musique

Erklärung zu den Symbolen

Dieses Symbol markiert differenziertes Material. Wenn nicht anders 
 ausgewiesen, befinden sich die Materialien auf mittlerem Niveau.

 
einfaches Niveau

 
mittleres Niveau

 
schwieriges Niveau

 
Zusatzaufgaben

 
Alternative
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Le titre « Au bord de la mer »

Consigne
Pourquoi est-ce que vous allez à la mer ? Qu’est-ce que vous y faites ? Complétez.

« Je vais au bord de la mer pour 

 pour 

 pour 

 pour  .»

Analyser un photogramme 

Source : Chiloo : Au bord de la mer (Clip officiel)

Consigne
Imaginez ce que Chiloo va faire.

M 1

M 2
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Parler de la chanson

Consigne
Est-ce que vous aimez bien la chanson ? Discutez avec votre partenaire.

Vocabulaire

J’aime assez / bien / beaucoup …
J’adore

Je n’aime pas (du tout) …

… le style / le genre.
… le rythme / la mélodie.
… la voix du chanteur / de la chanteuse.
… l’ambiance du clip.

Le refrain est …
La mélodie est …
La chanson est …
Le clip est …

… cool.                       … beau / belle.
… génial/e.               … nul/le.
… drôle.                      … intéressant/e.

Compréhension globale : Regarder le clip

Consigne
Regardez le clip. Qu’est-ce qui se passe dans le clip ? Validez les phrases correctes.

Quand il arrive au bord de la mer,  
il nage dans l’eau.

Chiloo veut aller à Biarritz.

Chiloo voyage à vélo.

Chiloo prend le ferry.

Sur son chemin, il voit des chiens.

Il fait beau dans le clip.

M 3

M 4
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Apprendre le vocabulaire de la mer

Consignes 
1. Regardez le vocabulaire et les images. Reliez chaque mot à la bonne image. Notez les 

mots allemands à côté des images.
2. Devoir : Faites un associogramme à propos de la mer. Intégrez-y le vocabulaire ci-

dessous et complétez-le avec des nouveaux mots.

la mer

le sable

le vent

le ciel

l’air (m.)

la vague

Abb.: © Colourbox

M 5
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Être au bord de la mer

Consigne
Lisez les phrases soulignées dans les paroles. Est-ce que vous aimez ces sensations ? Qu’est-ce 
que vous pensez dans cette situation ? Notez quelques pensées.

 Chiloo : Au bord de la mer
Je partirais1 bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Là où le goût n’est plus amer2, oh-oh-oh

Les yeux vers le ciel, ou plutôt qui s’arrêtent au plafond de ma chambre
Encore combien de temps, encore combien de larmes pour les faire 

redescendre
Je me sens bien nulle part3, entre rêves et tourments, c’est dur de faire 

semblant
Je dois briser4 ce qui m’enferme, écouter les appels de mon cœur 

tremblant

Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Là où le goût n’est plus amer, oh-oh-oh
Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Et dans ses bras, j’irais me perdre, oh-oh-oh

Entendre le bruit des vagues, étouffer doucement ce silence inquiétant
Les pieds dans le sable, les joues5 encore salées, caressées par le vent
Dans l’air, un doux parfum, c’est bien la première fois que je me sens 

vivant
L’horizon est immense, donnant plus de chance aux étoiles filantes, oh-

oh-oh

Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Là où le goût n’est plus amer, oh-oh-oh
Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Et dans ses bras, j’irais me perdre, oh-oh-oh
Je partirais bien au bord de la mer

Quitte à6 me perdre, je serais bien mieux là-bas
Si pour me plaire, je dois me trouver déjà
Alors je ferme les yeux et imagine tout ça

M 6
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Quitte à me perdre, je serais bien mieux là-bas
Si pour me plaire, je dois me trouver déjà
Alors je ferme les yeux et imagine tout ça

(Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Là où le goût n’est plus amer, oh-oh-oh)

Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Là où le goût n’est plus amer, oh-oh-oh
Je partirais bien au bord de la mer, oh-oh-oh
Et dans ses bras j’irais me perdre, oh-oh-oh
Je partirais bien au bord de la mer

Je partirais bien au bord de la mer 
(Je serais perdu, je serais bien mieux là-bas
Si pour me plaire, je dois me trouver déjà
Alors je ferme les yeux et imagine tout ça)

Je partirais bien au bord de la mer

Au bord de la mer. Paroles & musique: Achille Baranes / Arnaud Krivaneck / Pierre Enderlen / Pierre Michelet / 
Mirella Pinternagel. © Lili Louise Msique/Neue Welt Musikverlag GmbH/Copyrioght Control Shares.

Annotations
1 partirais : neue Form (conditionnel), bereits bekannt von „je voudrais“ | 2 un goût amer : 
bitterer Geschmack → qc de négatif | 3 nulle part : nirgendwo | 4 briser : kaputt machen |  
5 la joue : die Wange | 6 quitte à : auf die Gefahr hin
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Le message de la chanson

Consignes
1. Dans quelle situation désagréable se trouve la personne dans la chanson ? Pourquoi 

veut-elle aller au bord de la mer ? Cherchez les citations qui vous aident à comprendre le 
texte. Notez-les à gauche et expliquez-les avec vos propres mots à droite.

sa situation (citations) signification

M 7
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2. Dégagez le message de la chanson. 

 

 

 

 

 

 

 

Mots utiles
un souci : eine Sorge
résoudre un probème : ein Problem lösen
être à la recherche de soi : sich selbst finden
se sentir libre (sich frei fühlen) ≠ se sentir enfermé/e (sich eingeschlossen fühlen)
pénible : anstrengend
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Le message et le clip vidéo

Consignes
1. Est-ce que le clip montre bien ce message ? Pourquoi ?
2. Imaginez un autre clip qui pourrait représenter le message de cette chanson.
3. Devoir : Écrivez un commentaire YouTube sur la chanson et le clip.

 

 

 

 

 

 

Le conditionnel dans les paroles

Consignes
1. Pour Chiloo, tout ça est un rêve. Comment est-ce que vous pouvez le savoir ?

 

 

 

 

 

2. Complétez la phrase suivante :

  Si , je partirais au bord de la mer.

M 8

M 9 
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Présenter des artistes et leur musique

Consigne
Choisissez une chanson du padlet et présentez-la !
Y a-t-il un message ? Lequel ?
Donnez aussi des informations sur l’artiste (nom, âge, autres 
chansons connues, genre musical, etc.).
https://padlet.com/enseignerlefrancais/musique-francophone-
f5cfaica6u2e1cey

Aloïse Sauvage Crop Top Angèle Amour, haine & 
danger

Bigflo & Oli feat. 
Julien Doré

Coup de vieux Ben Mazué Quand je marche

Camélia Jordana Mon roi Chiloo Au bord de la mer
Coline Rio Ton nom Christophe Willem PS : Je t’aime
Dadju feat. Ninho Grand bain Eddy de Pretto Love’n’tendresse
Emma Peters Fou Grands Corps 

Malade & Camille 
Lellouche

Mais je t’aime

Grand Corps Malade 
& Louane

Derrière le brouillard Hoshi Mauvais rêve

Joseph Kamel Celui qui part Julien Doré Nous
Joyce Jonathan Les p’tites jolies 

choses
La Zarra Tu t’en iras

Louane Secret Lous and the Yakuza Dilemme
Lujipeka Poupée russe Mentissa Balance
Nour Premier amour Orelsan La quête
Pierre Garnier Ceux qu’on était Pierre de Maere Un jour je marierai 

un ange
Slimane Des milliers de je 

t’aime
Vianney, Kendji 
Girac, Soprano

Je suis fou

M 10

https://padlet.com/enseignerlefrancais/musique-francophone-f5cfaica6u2e1cey
https://padlet.com/enseignerlefrancais/musique-francophone-f5cfaica6u2e1cey
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Solutions

M 1  Le titre « Au bord de la mer »

Individuelle Antwortmöglichkeiten.
Bsp.: « Je vais au bord la mer pour me relaxer / bronzer / me promener. » 

M 2 Analyser un photogramme

Individuelle Antwortmöglichkeiten.
Bsp.: « Chiloo va aller à la mer en auto-stop. / Peut-être qu’il va dans le sud de la France. / Il va 
bronzer au soleil. » 

M 3 Parler la chanson

Individuelle Antwortmöglichkeiten.
Bsp.: « J’aime beaucoup le rythme de la chanson. Le clip est cool. » 

M 4 Compréhension globale : Regarder le clip

Korrekte Antworten: 
– Chiloo veut aller à Biarritz. 
– Il fait beau dans le clip. 
– Quand il arrive au bord de la mer, il nage dans l’eau. 

M 5 Apprendre le vocabulaire de la mer

zu 1)
la mer : das Meer | le sable : der Sand | le vent : der Wind | l’air (m.) : die Luft | la vague : die 
Welle

zu 2)
Individuelle Ergebnisse. 

M 6 Être au bord de la mer

Individuelle Antwortmöglichkeiten.
Bsp.: « J’aime cette image parce qu’elle est réaliste. Dans une telle situation, je me sens libre / 
j’oublie mes soucis … » 



16 von 16  K.11 Chiloo : « Au bord de la mer »  ▶ Poèmes et chansons

108  UNTERRICHTS-MATERIALIEN Französisch  April 2025

©
 R

AA
BE

 2
02

5

M 7 Le message de la chanson

zu 1)

sa situation (citations) signification
« Là où le goût n’est plus amer » (l. 3) Il veut aller à la mer pour fuir une 

situation désagréable.
«  [Les yeux] qui s’arrêtent au plafond de ma 
chambre » (l. 4)

Il se sent enfermé.

« Je me sens nulle part » (l. 6) Il ne sait pas où est sa place.

« Je dois briser ce qui m’enferme » (l. 7) Il a beaucoup de soucis et veut 
résoudre ces problèmes.

« Si pour me plaire, je dois me trouver déjà » (l. 22) Il est à la recherche de lui-même.

« Alors je ferme les yeux et imagine tout ça » (l. 26) Il a tellement envie de partir qu’il 
rêve d’aller à la mer.

zu 2)
Le message : Le protagoniste a beaucoup de soucis. À cause de cela, il se sent enfermé. La mer, 
pour lui, symbolise la disparition de ces soucis. Au bord de la mer, il se sent vivant.

M 9 Le conditionnel dans les paroles

zu 1)
On peut voir cela à la ligne 26 où il est écrit : « Alors je ferme les yeux et imagine tout ça. » 
De  plus, dans presque toute la chanson, Chiloo utililise le conditionnel, qui indique de la 
même façon qu’il s’agit d’un rêve.

zu 2)
Individuelle Antwortmöglichkeit für den Si-Satz: « Si je pouvais, / Si c’était les vacances. / 
Si j’avais assez d’argent, je partirais au bord de la mer.
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